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ELŐFIZETÉSI Díj: 
Házhoz hordva havonta 
r^=5\ 1 korona.

Egyes szám ára 
r< 6 fillér,

TEMESVÁRI

Színház
sue rk es/iö OSZTIE ANDOR

KIADÓTULAJDONOS:
CSENDES LIPÓT
papirkereskedés • könyvnyomda 

TEMESVÁR-BELVÁROS
Zápolya-utcza 5

SZÖVEGES ES KERES SZÍNHÁZI NAPILAP.
A TEMESVÁRI FERENCZ JÓZSEF SZÍNHÁZ HÍVA , A LOS SZINLAPJA.

Marschall Jakab
Kelme-, festő- és vegytisztitó- 

= intézet =
Temesvár-Józsefváros

Fröbl-utcza 19.
a főtér közelében (saját-házában).

A „zsába“ szövege.
Temesvár, április 4 

/. felvonás.
Barisard ur megcsalja a feleségét, Co- 

lettet. Ámde az asszonyka mitsem sejt, mert 
a férjnek van egy kitűnő módszere, a melv­
ivel elleplezi süni szerelmi kalandjait. Ven­
dége és barátja: Marcinelle, vidéki orvos, 
hiába tudakolja tőle ezt a módszert, pedig 
ő is szeretné már egyszer megcsalni a fe­
leségét, Susannet, a ki azonban éber figve-

Telefon 730 szám

mß

Á- ÁS

QERŐElsőrendű 
czipőujdonságok

czipó'raktárában 
Temesvár, Jenő herczeg-u. 5.
Angol vadász-czipók és (halina) csíz 
mák, a legjobb gyártmánynak ismert 
Kobrák fele Ízléses utczai- és estélyi 
czipők, valamint F.L. P. vs Hathavay 
amerikai czipőkben dús választék.

Tévedések elkerülése végett, szives 
kedjék a Guru névre ügyelni mint­
hogy a fenn jelzett elsőrendű gyárt­

mányokat
Temesvárot i kizárólag egyedül 

árusítom.

V

Csórtos (ivula.

Színházi
i fejkötők 
’ keztyú'k 
i nyakkendők 

^ díszfésűk

Scliiinberg°r Miksa Fiai
FEMES VÁR-BELVÁROS, 

Hunyady-utcza 9.
Telefon 004. Telefon 061.

Csodák ! Csodája !
Hogy milyen olcsón lehet bevásárolni a le­
geslegfinomabb illatszereket és pippere sza- 

pannokat de csakis

parfumerie ,,Hv^iena^
Illatszerek, pipere szappanok 
kosmétikai és hygiénikus czik- 
kek egyedüli nagy raktárában.
Temesvár - Belváros

Koronaherczeg szálloda kávéházával szemben.

Telefon 209. Telefon 209.

.1

„A fekete kutyához“

BEITZ MIKLÓS
fűszer-, csemege-, bor-, rum- és tea- 
~r .. kereskedése

TEMESVÁR BELVÁROS
Hunvadv-utcza.

emmel kiséri férjét és mint a nagy Seribe 
: unokájának, túljár az esze minden csala- 
I butaságon. Barisard ugyanis egy más em- 
! her neve alatt követi el a házasságtörése- 
I két. a ki, mint ő maga beadta a feleségé­
nek, úgy hasonlít hozzá, mint egyik tojás a 
másikhoz. Sőt maga jr névtelen leveleket a 
feleségének, melyben leleplezi magát, illetve 
azt a másikat. Marcinellené azonban gyanút 
fog, gyanúját közli is Colette!. Barisard érzi. 
hogy miiv harcz készül ellene és az ő le­
leplezésére és azért merész tettre iiatározza 
magát.

//. felvonás.
Barisard megjelenik a saját házánál, 

mint sokat emlegetett „doppelgánger-ie. A 
feleségével, anyósával sikerül elhitetnie, hogy 
ő az a másik, csak Marcinellené nem hisz 
neki és igyekszik leleplezni. Ezer kalamitás 
esik meg Barisarddal. Megérkezik a házhoz 
Lehuchois őrnagy, unokahugával, Zenobiá- 
val, a kitől Barisard a „másik“ neve alatt 

j zongoraleczkéket vett. Sőt az őrnagy gyai 
közös kedvese is volt Barisardnak, a kit 
persze a zord katona halálra keres. Sarokba 
szorítva menekülni akar Barisard, de ekkor 
zsábát kap a lábába és nem tud mozdulni. 
Maradnia kell tehát. Marcinelle doktorral 
elhozatja titkos lakásából a ruháit és átöl­
tözik igazi Barisardnak. Közben, mint saját 
maga hasonmása, kihallgatja az anyósát, a 
kiről megtudja, hogy gyűlöli őt és rajtaéri 
a titkárát, a mint szerelmi vallomásokat 
tesz a feleségének. Végre jobban lesz, siet 
elmenekülni, hátrahagy azonban egy leve­
let, melyben egy szemben lakó spanyol 
cocotte légyottra hívja. Ehhez a cocottehoz 
azonban időközben tényleg átlopózik Mar- 
cinelie, a doktor. Az asszonyok sietnek a: 
megjelölt helyre és ott tetten éri Marcin el let 

Sietnek vissza a lakásba, a hola felesége.

Barisard. mint Barisard fogadja őket. De 
vesztére teszi ezt, mert beront Lehuchois 
őrnagy, a ki végre megtudta a nevét és ar- 
czuluti őt, mint a kedvese elcsábitóját: Mar- 
cinallené győztesen bizonyítgatja Colettenek, 
hogy ime, a férje megcsalta.

III. felvonás.
A két férj : Barisard és Marcinelle az 

ebédlőben töltik az éjszakát. Úgy az egyik,
I mint a másik igyekszik magát mindenféle 
hazugságokkal kihúzni a csávából, de egeik­
nek sem sikerül. Barisard végre is kényte­
len bevallani, hogy ő és hasonmása egy 
személy: Cél est in az Eloridor, lloridor az 
Celestin. Az asszonyok, miután igy lelep­
lezték férjeiket, nemesen megbocsátanak 
nekik.

Felvonás közben.
A táncz művészete.

Ina : Miss Maud Allan.

Nem hiszem, hogy voina még egy olyan 
színpadi szereplés, ahol annyi előítélettel 
kellene megküzdeni, mint az én vállalkozá­
somnál. Ha színpadra léptem előtt impresz- 

I szárióm mosolygós arcza telt házat árul el, 
még mindig nyugtalanít az a gondolat: 
vájjon az a sok ember azért jött-e el, hogy 
megnézzen engem, azt a tánezmiivésznőt,

I aki heteket töltött négy fal közt, hogy a 
specziális, keleti zene motívumaiból inspirá- 
cziót szedjen magába vagy pedig azért, 
hogy lássa a nőt, akinek hiányos az 
öltözéke. Csak akkor száll a telkembe nyu- 

I galorn. s érzek bizonyos megnyugvást, ha 
a közönség tapsából kiérzem s pedig 
kiérzem hogy a közönség azért tapsol, 

janiiért én akartam . . . vszintén mondva,
: ez többet ér nekem a csengő aranyaknál is ..

Erről beszélve, egy igazán kedves kép 
i élénkül meg előttem. Ott látom magamat 
kedves kis londoni szobámban. Már régen 

: volt. A zongorára hajolva, órák hosszat, 
napokon, heteken keresztül ültem, s keres­
tem, kutattam azt a valamit, ami akkor még 
előttem is homályos volt. Kerestem a mó­
dot, amelvlyel a táncz ritmusaira ültethetem 
át mindazt, amit az öt érzék közvetít, ami­
vel kifejezést adhatok mindennek, ami a 

j lélek mélyen nyugszik, s ami az izzó, üd­
vözítő kárhozat hozó, bűnös szenvedély ha­
tása alatt ott történik. Ezek a gondolatok 
juttatták eszembe Salomét. a misztikus lelkű, 
szerelmében őrjöngő asszonyt. S azután 
nem volt nyugtom. Egyik ió ösmerősöm, 
egy Cownevt nevű zenész segítségével a 
British Muzeum könyvtárában óriási fárad­
sággal sikerült feltalálnom a pergamentre 
véset Salome-ének hangjegyeit . . .

Mikor Cownevt az első akkordot le­
ütötte a zongorán, én felugrottam a he­
lyemről.

Ez volt, amit kerestem, amire lelkem 
sajátos intuiczióval vágyott. Nem tanultam

Guttmann Henrik
úri divat különlegességi üzlete

TEMESVÁR-BELVÁROS, Jenőherczeg-és Mercy-u. sarkán.
Kérem megtekinteni kalap, fehérnemű- és nyakkendő raktá­

romat, amely teljesen fővárosi mintára van berendezve.
Megyei telefon 575. Városi telefon 575.

cd

Racettek!
Racettek prések. Raketíek olaj.

Koch Károly czcgnél
Temesvár-Belváros, Jenő herczeg-utcza 9.

Uj-pályák készítése, régiek javítása elválaltatik.

&3>



IEM E SVAK I SZÍNHÁZ
:

L U D Ki-féle
szálloda, kávéház 

és étterein

Az arany szarvashoz
Temesvár - Belváros, 
Szent György - tér

Kötények, alsószoknyák^/- 
férfi- és női-tricok, S w v\.VV V^. «■J»
harisnyák és V A v
zsebkendők V»

Q V
sy>\*x

<v.^L vt 
t* . V>Uv 'V fu)^ v ,n£Eek’

gallérok,
* S kézelők és nyak-

kendők legnagyobb 
választékban.

Mannheim József
müórás és ékszerész.

sggy A magy. kir. államvasutak
pályaórása

Temesvár Jdzsefv., Bem-utcza 26
Nae\ raktár mindenemü órák 
ban, legs/.ebb kivitelű arany­

os ezüst ékszerekben
Szolid-, olcsó- és pontos kiszol­
gálás, különösen ajánlom Ive 
jobban berendezett óra- és ék 

szer iava tó-mii helyemet.

a tanezot. Ott mindjárt úgy eltánczoltam. Szép Ilonka. Holnap lesz a bemu-
mint azóta igen sokszor mar a nagy nyit- [at() c|őadása Szávay Gyula és l'ágó Géza

aztán, hogy lépjek a ..Szép /to,*«- ez. eredeti daljátékának, mely-
nagy nyilvánosság ele kn nem haboztam. zenéiét Szabados Béla irta. Az előadás
csak mikor tisztában voltam a tervvel ve- mutatkozik be Albert Erzsi, aki
tudott tel előttem a kosztüm kérdésé, b Keretet en
ekkor éreztem, hogy ezt nem leltet más- __________
képpen tánezoini, mint ahogy tánczolom.
Különben Salome \ad érzékisége, tomboló 
szerelme vészit eredetiségéből.

Ha úgy megértenek engem, mint am ily 
nemes intencztóval en szolgálom az én 
drága múzsámat, akkor nagyon boldog 
vagyok.

Gyakran olvastam a külföldi lapokban. 
sé>t az itteniekben is hogy nem vagyok 
szép. őzzel bizony nem mondanak nekem 
uj dolgot a hírlapok. Ezt én sokkal köny- 
nyebben is megtudhatom. Felállók es oda­
megyek a toilette-asztalom ele. Azután pél­
dául' Berlinben egy lap a női Sued névvel 
is volt kegyes megtisztelni. Ezeken én. látja, 
csak mosolyogni tudok. Hisz ha kövérnek 
es szépnek születtem volna, akkor könnyen 
lehettem volna győztese egy nemzetközi 
szépség-versenynek, de azzá, ami vagyok, 
nem lettem volna soha. r.n pedig ez akar­
tam lenni. A hivatásomnak akarok élni to­
vábbra is. . .........

Szépnek lenni! A női hiúság e fajtájá­
ból bizony nem szorult belem semmi. S 
aki e kijelentésem után mosolyogva, kétel­
kedve rázza a fejét, annak megsúgom bi­
zalmasan. hogy magamnak igenis elég, sőt 
nagyon szép vagyok, erre mar aztán nem 
vonhatja senki kétségbe, hogy meg van

I egelegánsahh és divatos szabású férfi, fiúi 
és gyermek ruhák. Külön osztály finom 
úri "divat czikkekhen, csakis elsőrangú 

gyártmányok

Wilheim Fülöp
a m. k áll vasúti tisztviselők szállítója. 

Temesvár-ti várváros, Kossuth tér

Telefon tőd.r Telefon 633.
1

rövidáru, divat és confectió 
TE MESVÁR-GYÁR VÁROS

legszolidabb bevásárlási forrása

,ű) WEISZ SÁNDOR űI
..az arany csillaghoz" Andrássy-út. (Wirt,ach­

tele palota).
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát ruhaszö­
vetek, selyem es vászonárukban valamint 
íüjjjriirn es s/ötnexfkhen. Külön osztály női con­

ti, "> us mennvasszonvi kelengyék részére.

Megyei telefon K>7 Alapittatott 1895.

Krecsányiné.

Mátvás királv szerepét fogja játszani. Ilon-
bennem az örök női vonás, mert hisz ezt kát Fóty Frida, a herczegnot Bárdos Irma, 
még a logikátlansággal is megpecsételtem. az udvari bolondot Újvári játssza.

Major Gyula operája. A jövő hé­
ten kerül bemutatóra Major J. Gyula, a 

I I I I |\ ! temesvári zeneiskola igazgatójának Erzsiké
----------------------------- A ez. egvíelvonásos operája. Az Frzsike lyrai

I emesvár, április 4. "
....... hangulatú népopera, melvnek szöveget KadoA zsaba. Foty hrida, az uj príma- * K

donna ünnepélyes bevonulása után a drámai ^ntal Hugene Manuel „La robe ez. kolte- 
ensemble két uj tagja : Sze,i>hő Endre és menye alapján készítette. Majornak e dal- 
Csortos Gyula debütált tegnap szinpadun- müve először a budapesti m. kir. operánál

került színre s azóta Pozsonyban és Ko­
lozsvárott is adták.

KARDOS GYULA
kocsigyártó

TEMESVÁR-GYÁRVÁROS
Háromkirálv-utcza 14, (saját ház )

Nagy raktár uj és használt kocsikban. Kovács-, 
bognár-, nyerges-, fenyező-munkák es minden­
nemű javítások a legolcsóbban elvállaltatnak.

RUSCH1L REZSŐ

kon. Mindkettő nagy nyeresége társulatunk­
nak. Első fellépésük legalább arra enged 
következtetni. A közönség lelkes tapssál fo­
gadta az ui tagokat, akik bizonyára még 
sok élvezetes előadást fognak produkálni.

J
Csemege , 

bor- és 
íiiszerke- 
reskedés. 
Színházi hun- 
honok es tho- 

cnladck

Te ni es vá r- 
Belváros

Telefonszám 165.
□ □ □

Cs. és kir. 
udvari szállító.

Férfi , fiú- és gyermek 
ruhák áruháza

Neumann M. Temesvár-Belváros,
Hunyadi-ut 1.

Kvpv í set ve :

tioltliier B Lajos
által.

DC DC DC

Első osztályú 
Stylbutorok 
mennyassz. 
berendezé­

sekre.

Telefon ts es Mr *;—udvari 17.00(1 ZongOTa Temesvár.

SS7 szallil°' használatban.
UV I • (rt) ... .LJ M Komggralz.

"'arak Telelőn

557.
PETROFANTALulóda
Zongoragyár, zongora gyáriraktar, zon­
gora kölcsön és zongora szállító intézet

L

í

TELEFON 126. TELEI ON

Wunder Vilmos
kárpitos és díszítő műterme

Temesvár-Belváros,
Korvin Mátyás-utcza 3.

Szenzácziós újdonság!
Gramophon 15 K.
Phonograph. 6 drh. eredeti Ed; un 

hengerrel 15 korona.
(régi lemezeket kicserélek.)

A „Deutsche Gramophon Gesellschaft“
Temesvári képviselőnél gyári áron kapható

Kecskeméti Sándor
Temesvár, Agrár Takarékpénztár palota.

- Árjegyzék ingyen. .................-—-

mm
wM
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A nagyérdemű közönség figyelmébe ajánl­
kozom mindennemű czipők elkészítésére a 
legjobb kivitelben. Rendelések pontosan 
és olcsón eszközöltetnek. Nagy raktár 
mindennemű czipőkben a legolcsóbb árak 
mellett —- Jeléül: az összes tiszti karok 

szállítója 1891. év tata.
Tisztelettel

Steiner József
czipész

Temesvár-Belváros, Merczy-utcza.

LANGER LIPÓT
kárpitos és díszítő

TEMESVÁR JÓZSEFVÁROS
Bonnácz-utcza. józsefvárosi takarékpénztár szemben.
Legújabb kárpitosmunkák díszes kivitelben 
állandóan kiállítva a Scudier pavillonban. 
Modern díszítések és ízléses szohabutorzatok 

olcsó és gyors kivitelben.
relvfon bW. " Telefon bW

TEMESVÁRI SZÍNHÁZ

Elegáns divatos kitűnő mi= 
nőségii czipők jutányos árak 
mellett, legnagyobb válasz­

tékban kapható

BERNSTEIN M.
czipő nagy áruházában

Temesvár-Belváros, iiunyadi-utcza 7

Raktáron

arany- es ezüst­
árukat

speczial mű­
helyem arany­
áruk - javilasok 
é s uim unkák

részére
Törölt arany- 
és ezüstáruk

bevásárlását és 
becserélését 

pontosan esz­
közlöm.

LADÁNYI 
FERENCZII

arany és ékszerműves

íjj TEMESVÁR- jjj 
ül BELVÁROS, H

Jenőherczeg-u. 11.
(Koch-féle ház.)

□:
AZ ELSŐ DELMAGYAR- 
ORSZÁGI KEZTYÜGYÁR

HINTERSEER DIRIK
TEMESVÁR.

AJÁNLJA NAGY RAKTÁRÁT MINDEN­
NEMŰ KEZTYÜKBEN ÉS EINOM 

PARFÜM ÁRUKBAN.

D DÉLVIDÉKI Q
■ S3 KÁVÉHÁZ °
■ Naponta czigány-zene, q Színészek 

Pilseni- és első Részv. □ találkOZÓ-
Sórfózde. D helye.

Szeghö Endre.

URAIM!!!
Arany ékszer és ezüst ui munkák 

} valamim javítások Ízléses kivi­
telben készít

OSTERN MIKSA

:d
6 drb. legjobb kivitelű seseszió fénykép csak 
! frt. — 6 drb. fényképes levelező-lap csak

1 frt. 20 kr.

KALMÁR J.
fényképész és festészeti műintézete 

Temesvár-Józsefv., Kossuth-u. 27, 
Winternitz Testvérek, hluzáruházával egy házban.

l.egtisztáb kidolgozás és pontos kiszolgálás.

Péntek: Szép Ilonka (először, Albert 
Erzsi kisasszony első fellépte páros). 

Szombat: Szép Ilonka (páratlan). 
Vasárnap d. u. : A sárga csikó.
Este : Szép Ilonka (páros).

Krayer József
drogueria-, illatszer- 
és festékkereskedés 
r=s\ a „kígyóhoz“ r

Temesvár - Belváros, Hunyadi - utcza.
Telefon 171. Telefon 171.

□ Färber Miksa n
I csemege és füszerkereskedése j

T eines \T á r - B e 1 v á r o s,
finom czukorka, naponta friss finom 

felvágott

Vevők figyelmébe!!!
Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat saját; 

készitményü

női- és férfi-esőernyőkben
úgyszintén újdonságok színes Eutoutkákban 
nagy választékban, szolid ésolcsóárak mellett.:

MERKLER SOMA
Temesvár-Belváros, Hunyadi-utcza 5. szám.

Javít, és áthúz, olcsón és pontosan eszközöltetnek.

PÁSZTOR MÁRTON
órás- és ékszerész.

Temesvár Józsefv., Kossuth Lajos-utcza 5.
Nagy választék

aranv- és ezüst-órákban.

Városi és megyei telel 053 A vili. vasút megállóh.

Temesvár-Gvárváros legnagyobb és 
legolcsóbb női divatáruháza

CSENDESés
aFISCHER=

„A tűzoltóhoz“
Kossuth tér. Szerb templom épület.

A magy. kir. állami lisztviselők, vasuta­
sok és a csász. kir. hadsereg szállítói. 
Mélyen tisztelt vevőink b. figyelmébe 
ajánljuk a tavaszi idény alkalmával 
újonnan megérkezett dús választékú ru­
haszöveteinket stb. melyek csodálatos 

ol só árakon kerülnek eladásra.

Zseb, fali 
és inga 

órák
ébresztők.

Arany és 
ezüst

ékszerekben

RIEGER MIKLÓSArany és j 
ezüst törmelé­
kek a legma- i
gasabh árban Temesvár-Gvárváros Fő-u.33.

vétetnek.
Javítások 

olcsó áron
eszközöl- Megvett és javított órákért egyévi jótállás,

telnek. Régi arany- és ezüst tárgyak a legmagasabb aií- '

ÓRÁS és ÉKSZERÉSZ

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát arany-, ezüst-, 
férfi , női-, fali-, inga- és ébresztő órákban. 
Arany- és e/üstárú a legolcsóbb árak mellet:.

megvételnek vagy bevseréltetnek.
Vidéki megbízások legpontosabban eszközöltetnek

Bozsits Ilona
, - c ... - virágszalonjábacsomagtáskával, amely bárki által előtanulmány nélkül kezelhető, Sajat gyártmány. ;

Ugyanott minden e szakmába vágó javulások gyorsan és olcsón tcljesittetnek. Nikkelező. TcmüSV3f-JÓZS(!Í\drOS, külíl-léf »S. Szállt iiuííi, 
fényező-intézet Az összes alkatrészek rak!. Automobil Garage. Árjegyz. ingyen és bérmentve, j

A legolcsóbban lehet különféle elő virágokat, 
csokrokat és koszorúkat a legszebb ki­
vitelben beszerezni. Vidéki úgy helybeli 
megrendelések a legpontosabban eszközöl­

tetnek.

Újdonság ! ! A temesvári kereskedő világnak áruk szállítására.

Háromkerekű motor

GROSS MIKLÓS
Temesvár-Jőzsefváros, Eötvös-utcza 40. Saj. házban.

I

Telefon 2?S.

■9PP



TEMESVÁRI SZÍNHÁZ

Fél ár! Fél ár!
Csakis

Billiiz Gyula parliáruháza
Belváros. Merczi utcza 6. sz.

Az összes raktáron levő áruk melyek 
csődtömegből származnak, fel áron 
adatnak el. Szövetek, batisztok. zepni- 
rek. vásznak, zsebkendők, türülközok.
Férfi es női divatczikkek stb. minden 

-- fél áron. ~ —■

Saiát műhelv ui munkáknak, Ékszer-. arany-, 
zűstárúkban valamint zsebórákban ley- 

/^5X nagyobb választék található

Rieger E. és F.
(tulajdonos RIEGER LAJOS)

ékszerészeknél
Temesvár-Belváros, Hunyadi-u 4

Mindennemű ékszer-,arany- és óraiax itás leg­
gondosabban es mérsékelt árak mellett satat 

műhelyünkben szakszerűen készíttetnek. 
Telefon szám S.W Telefon szám S.W

Központi üveg és porczellán raktár

0

Temesvár-Belváros.
A legnagyobb választék minden­
nemű üveg és porczellán, china 
ezüst, lámpa és csillár árukban, 
keretezéseket légi utányosabban ké- 

szittink. D
(O) (Q) y;>J IQ) Telefon 657

Gyárváros,
Andrássy-ot 24.

Villanyos v megáloh.
Legolcsóbb bevásárlási forrás csakis valódi ékszerekben és kitűnő órákban. 

Rendkívül olcsó szabott árak mellett.
Alkalmi ajándékok, mennvasszonyi kelengyék, teljes 6, 12, 24 >/emel\es 
ezüst evőeszközök Cassetákban. valódi ezüst dísztárgyak valamint első- 

rendű China-ezüst áruk gyári raktára.
Órajavitások valamint ékszerkészitések saját műhelyemben szakszerűen 

Gyorsan és olcsón eszközöltetnek.
Telefon 654. ~ Telefon h54"

Fnlvó szám 1 SO.

Barisard Anatole, gyáros 
Colette, a felesége . . . .
Leclapierné. Barisard anyósa 
Marcinelle. orvos . . . .
Susanne, a felesége . . . .

Telefon

ENGEL MÓR ÉKSZERÉSZ.
Megérkeztek a tavaszi idényre 

A legújabb női divat, kelmék 

Selymek egész ruhákra és blousokra 

Confectio franczla és angol 

Modellek a legizlésebb kivitelben. 

DEUTSCH TESTVÉREK központi áruházában

Csütörtök, 1907 évi április hő 4-én Évadbérlet 177-ik (páratlan) szám.zsába.
Bohózat három felvonásban. írták Hennequin és Duval. Fordította . Molnár I ereit ez.

SZEMELTEK
Csortos Gyula u
Peterdy Etelka B
Krecsányiné 
Szeghő Endre 
T.-Csige Bóske ®

Történik : Parisban, napjainkban, Barisardék lakásán.

Lehuchois, őrnagy....................
Zenobia. Lehuchois unokahuga 
Theodore, Barisard titkárja . .
Sophie, szobaleány /
Casimir, inas ' Barisardéknál

Tábori Emil 
Molnár Aranka 
Kovessy Lajos 
Dinnyés! Rózsi 
Kövesdy Jenő

Rendes helyárak: Földszinti páholy 9 korona, elsőemeleti páholy 10 korona, másodemeleti páholy 6 korona, elsőrendű zártszek 
az dsi'i négv" sorban 2 korona, másodrendű zártszék a többi sorban 1 korona 60 fillér, harmadrendű zártszék 1 korona 20 fillér, 
másodemeieti zsöllyeszék az első két sorban 1 korona 60 fillér, másodemeleti zsöllyeszék a többi sorban 1 korona 20 fillér, karzat 

zártszék 80 fillér, földszinti állóhely 1 korona, földszinti katonajegy 60 fillér, karzati álló 40 fillér.

Helyárak opera és operette előadásokra: Földszinti és elsőemeleti páholy 12 korona, másodemeleti páholy 8 kopnia 
elsőrendű zártszék az első négy sorban 2 korona 40 filler, másodrendű zártszek a többi sorban 2 korona, harmadik rendű z a 
1 Kor. 60 fillér, másodemeleti zsöllyeszék az első két sorban 2 korona, másodemeleti zsöllyeszék a többi sorban 1 korona 60 fuler, 
karzati zártszék 1 korona, földszinti álló 1 korona, földszinti katona- és gyermekjegy 60 fillér, karzati állt) 40 fillér.

Corvina44 zenem ü= 
kereskedés Temesvár. áú

GONDA ADOLF
Különlegességek |~j Külön osztály.

SPORT-. SZŐRME- ÉS U GYERMEK-RUHÁK RÉSZÉRE ÉS GYAPJÚSZÖVETEK 
BŐRRUHÁKBAN. U MÉRTÉK UTÁNI RENDELÉSEKRE-

FÉRFI-, FIÚ- ÉS GYERMEK-RUHÁK \RU­
HÁZ A

BELVÁROS,
HUNYADIT-1TEMESVÁR

A MAGY KIR. ALL. VASÚTI TISZTVISELŐK 

SZALU I ÓJA.

Újdonságok! Ékszer-, arany-, és ezüstárukban, műipari czikkekben és zsebórákban
Telefon ■ 799. Telefon h 799

DRACHSLER VILMOS ékszerésznél
TEMESVÁR-BELVÁROS, Merczv utcza 8. Saiát ékszer-készitő és iavitó m Mely

m

ELSŐ DÉLMAGY. GŐZFESTŐDE ÉS VEGYIT1SZTITÓ INTÉZET I H

Müller Péter
T elefon

Fiokok: Belváros, Józsefváros, Lugos, Versecz, Pancsova festészeti é -Ö1 
tisztítása mindennemű úri-, női- és gyermek-ruháknak, selyem-himzés csipkék stb. 

Butorgarniturák és szőnyegek kívánatra a házban tisztittatnak. Gyászruhák 24

ÍTefelmÜ Temesvár-Gyárváros, három király-uteza 12.
Nyomatott Csendes Lipót könyvnyomdái műintézetében Temesvár-Belváros, Zápolya-utcza 5.


